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AnHoTanms. B craTbe mpecTaB/ieHa MHTEPIIPETALVISI MOTIBA 0/IaTOC/IOBEHIST
orma B pomane O. M. [JocTOeBCKOTO «YHIKEHHBIE I OCKOPOIEHHBIEY, SIBIISIO-
I[EroCs KJII0YeBbIM B CIo)KeTe IponsBefieHN . VI300parkast yXof 13 ToMa 11 BO3Bpa-
IieHye K ceouM oTLaM Hararm, a Takyke Marepyu Henm, nycaTenb oKasas SKeH-
CKYI0 Bepcuio 6116/1e7ickoro MOTHBa «6myHOro chia». OfHAKO y ABYX MCTOPMIT
Ppa3HbI€ CIOXKETBDI, 06YCIIOBH€HHI)IC OTCYTCTBMEM VIN HANMYINEM OTLJOBCKOTO
6marocnoBenus. Marb Hennu, He oy ns 671aroc/ioBeHNA ¥ IPOIIEHS, yMep-
na. Hatama JIxMeHeBa, JOXXIABIIMCh OTLIOBCKOI'O pacKasiHU s, NPOILEeHU
n 6HaFOCHOB€HI/Iﬂ, BO3BpaTuiach K Hpe)KHef/l >kusHu. B craTpe OTMEYE€HO, 4YTO
671arocIIoBeHMe POANTENA — Ba)KHBIN MOTUB PYyCCKOTo GonbKiopa. B ckaske
«CuBko-bypko», 3anucanHoi A. H. AgaHacbeBbIM, OHO JaeTcsA B Harpajy 3a
IIPOXOXKIIEHVIE VICTIDITAHNA, VI Ty PAKY MBaHy YAAETCA IIOKOPUTD CepALE LIAPEBHDI.
CocrosHne VIxMeHeBa B MOMEHT Ho6era Jjouepy OJ0OHO COCTOAHUIO Tepost
«CTaH]_[I/IOHHOI‘O CMOTPUTELA» HYH_IKI/IHa CamcoHa BprI/IHa: MYKI OTIIOB BbI3-
BaHbI He CTOJIbKO JIIOZICKMM II030POM, CKOJIBKO IIOIpasyMeBaeMbIM HaKa3aHMeM
Boxbum. B «YHMKEHHBIX M OCKOPO/IEHHBIX» MMEHHO VIXMeHeB c/ieias IepBblil
IIar K IPUMMPEHNIO C JOYepbIo, IPOIIEHNIO U OTIIOBCKOMY 6/1ar0C/IOBEHNIO.
CoxpaHss 3HaUMMBbIe (HOTTBKIOPHbIE 1 6MO/IeliCKie KOHHOTATIN, B IIPOU3BENICHUN
JlocToeBCKOro MOTUB O/TYTHOTO ChIHA TOTIOMHAETCA MOTYBAMM XPUCTMAHCKOTO
IPOIIEHNSA ¥ COCTPafaHMA.

KnioueBbie cnoBa: [locToeBCKuil, YHU)KEHHBIE I OCKOPO/IEHHDIE, CEOYKET, MOTHB,
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Abstract. The article presents an interpretation of the motif of the father’s
blessing in F. M. Dostoevsky’s novel “Humiliated and Insulted,” which is the
key to the plot of this work. By depicting Natasha’s and Nelly’s mother’s depar-
ture from home and return to their fathers, the writer presented a female
version of the biblical motif of the “prodigal son.” However, the two stories have
different plots due to the absence or presence of a father’s blessing. Nellie’s
mother died without receiving blessing and forgiveness. Natasha [hmeneva,
after ultimately receiving her father’s repentance, forgiveness and blessing,
returned to her former life. The article notes that a parent’s blessing is an im-
portant motif in Russian folklore. In the fairy tale “Sivko-Burko,” recorded by
A. N. Afanasyev, it is given as a reward for passing a test, and the fool Ivan
manages to conquer the heart of the princess. Ihmenev’s condition at the time
of his daughter’s escape is similar to that of the hero of Pushkin’s “Stationmas-
ter” Samson Vyrin: the torments of the fathers are caused not so much by
human shame as by the implied punishment of God. In ‘Humiliated and In-
sulted,” it was Thmenev who took the first step towards reconciliation with his
daughter, forgiveness and paternal blessing. While preserving significant
folklore and biblical connotations, in Dostoevsky’s work the motif of the pro-
digal son is complemented by the motifs of Christian forgiveness and com-
passion.
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Tpa>keHJe eBaHTeIbCKOTO CIKeTa O Oy THOM ChIHE B pOMaHe

®. M. JlocToeBCcKOro «YHU)KEHHBIE ¥ OCKOPOIEHHbIE» yoKe
oTMevanoch uccnegoparensaMmn. Tak, C. A. ACKOIbJOB IUcasl, YTO
BCe IIOBECTY ¥ POMaHBI INCATEeNs «eCTh, B MI3BBECTHOM CMBICIIE,
KVI3HEHHbIe Bapyaliyi Ha IIPUTYY O OITYTHOM CbIHe» [ACKOMboB: 41].
B cBoro ouepenpb, M. C. AnbTMaH yKasas, 4TO CyTb pOMaHa «YHVKeH-
HbIe U1 OCKOPO/IEHHbIe» — 3TO BapuaLys ICTOPYM OJTYJHOTO ChIHA
[AnprmaH: 23].

Yxop 13 foma u Bo3Bpauienue K otyaMm Hartamu, a Takxe Ma-
tepu Hemnmu — >xeHckast Bepcyisi MOTUBA «OJTyIHOTO ChIHa» B PO-
MaHe JloctoeBckoro. OfHaKO y IBYX UCTOPUIT COBEPILIEHHO pa3Hble
croxeTbl. OOYC/IOB/IEHbI OHY OTCYTCTBMEM MV HATMYVEeM OTIIOB-
ckoro 6rmarocnoBenysi. CMuT IpokJisiI oub (Mats Herwmm). He nomy-
Y1B IIpOLIeHM, OHa yMepria. Hartara ske, JOXKIaBIINCh OTLIOBCKOTO
IpOIIeHNA ¥ 67Tar0C/IOBEeHN s, BO3BPATI/IACH K IIPEXXHE >KM3HIL.

briarocnoBenue poguTesneit 6bII0 00513aTeIbHBIM YC/IOBUEM CBa-
ne6noro obpsima B Poccun XIX — nayana XX B. be3 ux 6marocro-
BeHV1 OpaK CUUTAIICS He3aKOHHBIM. [IOKIMHYB ¢ cobmasHuTeneM po-
AuTenbCcKuit foM, Harama JxmeHeBa, Mogo6HO reponHe My IIKIH-
ckoro «CTaHIMOHHOTO CMOTpuTeNsA» [lyHe BoipuHoii, paspbiBana
ceMelTHbIe VI COLMaJIbHBIE CBsI3M, 0OpeKasa cedsi Ha IT030p «IPak/jaH-
CKOro» Opaka.

Oo6patias BHMMaHe Ha CUMBOJIIYECKII TOfITeKCT poMaHa Jloc-
TOEBCKOTO, He/Ib3sI He OTMETUTH C/IEAYIOLYI0 €0 0COOEHHOCTD: OH
COCTOUT VIMEHHO 13 YeTbhIpeX JacTeil. DTO aHa/IOTMYHO YeTbIpeM
KapTMHAM, BUCALIUM Ha CTeHe JoMa CTaHIIIOHHOTO CMOTPUTEN,
repost IIymkuHa, ¥ WIToCTpupyomuM 616/IeficKyIo MCTOpHIo Oy -
Horo cbiHa. Ha oty cBa3b ykasammu M. C. AnbprMaH eme B 1920-e I
[Anpr™maHn: 23], amepukaHckuit uccnenosarensd k. Tomac oy
[Shaw: 3], Hemertkuit yuensiit Bonbg v [[Imup;: 102] u B. V1. Ta6-
nymuHa [[abnymmna: 236-237]. [lymaeTcs, He MeHee BayKeH U MO-
TUB 6/1aTOC/IOBEHMSI OTI[A B POMaHe «YHVKEHHBIE 1 OCKOPOIEHHBIE.

B moBectn Ilymknuna mogpo6HO pacKpbIBaeTCs cofiep)KaHue
oubnericknx xaptuH. Ha nepsoii kapmune «OYTEHHBIN CTapUK
B KOJITTaKe ¥ IUTapOKe OTIYCKaeT OECIIOKOITHOTO IOHOIITY, KOTOPBIIA
IIOCIIEITHO IPUHVIMAET ero 67Iar0C/IOBEHNIe U MEIIOK C JeHbraMy»'.

'Mymwknu A. C. Cobp. cou.: B 10 T. M.: ITpaga, 1981. T. 5. C. 85. [lasee

CCBIJIKM Ha 3TO M3JaHNME NPUBOAATCA B TEKCTE CTaTbU C MCIIO/Ib30BaHMEM
COKpalleHmAa HylMKUH M YKa3aHMEM CTpaHMIIbl B KPYIJIbIX CKOOKax.
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Harama tak)e IPOCUT POJUTENBCKOTO O/IAarOCTOBEHNS Tepef
yXOZoM 13 ioMa. VIxmeHeB oHa4YaTy 671aroc/ioB/isieT H04b, He 3Hasl,
yeM Ha CaMOM [ieJie BbI3BaHa 9Ta Ipocbba mouepu. M xors Harama
He MIOJTy4aeT OT OTLIA «MEILIOK C IeHbraMMI», €€ YXO jaeT KHA3I0
BankoBcKOMY IperMYyIIecTBO B TsKOe ¢ VIXMeHeBBIM.

Ha smopoti kapmune «sIpkuMm 4epTaMu n300pakeHO pas3Bpar-
HOE TTOBeJIeHNe MOJIOTOTO Ye/IOBeKa: OH CUINT 3a CTO/IOM, OKPY KeH-
HBIII JIOKHBIMU JPY3bsIMU U1 0€CCTBIAHBIMY JXeHInHaMm» (ITyui-
kun: 85). Ilo mHenuto B. V1. [abnymnnHoit, 910 cocTOsiHME OMyf-
HOTO CbIHa MOYKHO OIIPeIe/INTD KaK Iepyof ero pasopenus [[abgy-
nuHa: 237]. B nogo6Hoe monoskenue momasna Harama JJocroeBckoro:
OHa BBIHY>K/IeHa CHMATb CKPOMHYIO KBapTHPY, MCKATh, KaK 3apa-
60TaTh Ha KU3Hb.

ITpuMeyarenbHO, 4TO VIXMeHEB, BbI3bIBAaA KHA3d HA Jy3lb,
HaJleeTCsl, 9YTO TAKUM 00pa3oM OH BOCCTAHOBUT YeCTh IOYEPU:

«Omna [Hararua] goymKHa cO3HaTh, YTO IIABHEVILNI IT030p 3aK/TI0Ya-
eTCsI JI/1S1 Hee B 9TOM Opaxe, MMEHHO B CBSI3U C STUMU HOIBIMI JTIOfTb-
M, C 9TUM >KaJIKM CBeTOM. braropopiHas ropfocTb — BOT OTBET ee
CBETY».

VI CamcoH BeipyH, 1 VIXMeHeB MCIIBITBIBAIOT CTPAfIaHVie U CTBIJ
3a foyepeit. Ob6a OTIIa OrpaHNYEHBl B CBOMX B3rAfax: CaMcoH
BeIpnH «Bech IBVDKYLIMIICSA MYP BULUT C HEIIOZ|BVDKHOI CTaHIIVIN
U B TECHBIE PaMKJ CBO€JI CKY/IHOJI >KM3HM Y IVTOCKUX "KapTUHOK'
XOueT BTUCHYTD XVM3Hb CBOEJ MOJIOfIOi fodepm» [AnbTMaH: 28],
a VIXxMeHeB He IIOHAJ, YTO OH He MOXKeT BBIUTPATh Y KHA3S Baj-
KOBCKOTO.

Ha mpemveii kapmute «IIpOMOTaBIINIICSA IOHOIIA, B py6uiie
U B TPEYTO/IbHOI IIJIATIE, TTACeT CBUHEI 1 pasfiensieT C HUMMU Tpa-
1e3y; B €ro Jiuiie 1300pa>keHbl IIy0oKas medyasab U pacKasHue»
(ITywkun: 85). 3mech BayKHBI Ievayb ¥ pacKasiHIe, KOTOpble B O10-
JIEVICKOVI ICTOPUM CTQHOBATCS IIPUYIMHON BO3BpalleHN A Oy THO-
TO ChIHA IOMOI1, OFHAKO B poMaHe JI0CTOeBCKOTo (KaK U B IIOBECTN
I[TymkmHa) CIo)KeT pa3BUBAETCA B [PYTOM HaIlpaB/IeHUIL.

VIxMeHeB 00BAB/IAET CBOE BEYHOE IIPOK/IATHE, HABCETNIA INIIIAS
J0Yb POAUTENbCKOro 6marocoBeHns. OTIIOBCKOE IPOKIIATHE

2 ocroesckmit ®. M. ITosx. cobp. cou.: B 30 . JL.: Hayka, 1972. T. 3. C. 291.

,Z[anee CCBUIKM Ha 3TO M3IaHNE IIPUBOAATCA B TEKCTE CTATbU C MICIIO/Ib30BAHNEM
COKpalleHnAa ,ﬂ30 " YKa3aHMEM TOMa M CTPpaHMIBbI B KPYT/IbIX CKOOKax.
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BBICTyIaeT KaK aHTUTe3a OTLIOBCKOMY 6rarocimosennio. [Ipen-
cMepTHbIN KpuK CMuTa 1 nepsoe 4yBcTBo Haramm nocrne yxona
13 JJOMa B POMaHe 0003HAYAIOTCS OfHVIM U TeM XK€ CTIOBOM «[TYIITHO»
(130; T. 3: 195). BoamoykHO, 910 He cimy4ariHo. Haraie cy>kzeHo cTpa-
[aTh B OTCYTCTBYE «OTLIOBCKOTO OTaTOC/IOBEHNI» He MEHBIIIE, YeM
caMoMy cTapuKy CMUTY, KOTOPBII OTKa3asIcs JaTh 6/1ar0C/IOBeHe
mouepu. Hararra, kotopas go/mkHa 0b1a 6bITh CBOOOIHA, KaK IITH-
113, BbIPBABIIAsCA U3 KJIETKM, IYBCTBYET, UTO el «IyIIHo». [1o aTori >xe
IIpUYMHE YCUIMBACTCS peNuro3Hoe 4yBcTso Harammm: nmomonus-
IIVCh, OHA ITbITAETCA BEPHYTbCSA — BHEIIHNIT YXOI 13 JoMa Ilepepac-
TaeT BO BHyTpeHHee Bo3BpallieHne. «CMepTb» Haramm u ee «Boc-
KpeceHye» II0C/Ie BO3BPAllleH) A JOMOJ COCTAaB/IAOT «[1aCXaIbHbIN
CIOKET», YTO MOYKET TaK)Ke HaMeKaTb Ha «IIepepoXK/eHue yoexie-
HUIT» caMoro JJOCTOeBCKOTo, «KOIZia HeflaBHUII IeTpallleBel] CTall
ybeXx/IeHHBIM IOYBEHHMKOM» [3axapos: 131].

Ha uemeepmoii kapmune «11peficTaBlIeHO BO3BpallieHJe CbIHA
K OTIIY; JOOPBIN CTapyK B TOM Ke KO/IIaKe U Iadpoke Bbiberaer
K HEMY HaBCTpeuy: O/TyIHBII CbIH CTONUT Ha KormeHax» ([TywxuH: 85).
HocToeBckuit usMeHseT 9Ty clieny [[abmymnmnna: 243]: 3nech orely
IIpeKJIOHAET KOJIeHU TIepef J0uepblo, pacKauBasAch B CBOEM IIPO-
ksaTun. Orely 1 10Yb KaK 6bI MEHSIOTCS POTIAMI.

Hecny4darino HaTama Ha mpoTs>KeHuu BCEro poMaHa IpOosiB-
7A€T CBOIO IIPOHMIIATENIBHOCTD, JOTa/IbIBAasACh O ITIABHOM IIpUYMHE
THeBa OTIIa ¥ pa3obmayasi XUTPOCTh KH:3s Bankosckoro. VIxmeHeB
Ke CHayajIa IPOK/IMHAET JI04b, & 3aTeM OTIIPaB/IseTCs Ha ee TIOVCKI,
y3HaB o Tpareguu ceMby Hemmm. B aToM cMbIc/ie 3Ha4MMBI C/TOBa
KH:A35 BaKOBCKOTo 0 TOM, 4TO VIXMeHeB — «KO/mak-oTell, IecTH-
mecstuaeTHuit Maagerery (/[30; T. 3: 356). X0Ts1 3TO BbIpa>keHue
ABJIAETCA ITPEyBeNTYEHVIEM, CTIOBO «MJIaJIeHell» YKa3bIBaeT Ha IIOYTH
IETCKYIO HE3PeOCTb M HAMBHOCTD PacTEPSIHHOTO OTIIA. YHU KEHHBII
Yl UISMYYEHHBIIT TI00eroM o4epl, OH B THEBE TOIIYeT MeJjaIbOH
¢ dororpadumeit Haramm, ogHOBpeMeHHO 6€CKOHEUHO CTpajjasi.
Cocrosiaus Vixmenesa u CamcoHa BeipyHa OOOHBL: MYKM OTLIOB
BBI3BaHBI HE CTOJIBKO B3POC/IEHNEM U TI00eroM Jjoueperi, CKOJIbKO
HofipasyMeBaeMbIM HaKa3aHueM boXbuM.

B pomane «YHmxeHHbIe 1 ockopOeHHble» HaTtaia mpocurt 6ma-
TOCTIOBEHM Y OTIIA, KOTOPBIN B TO BpeM €llie He 3HaeT O €€ I/ITaHaX
yxopa 13 jomMa. JIXxMeHeB roBOpUT:
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«JJa 6marocnoBut ke tebs bor, Kak g 61arociosnaw rebs, TuTa
Moe Mujioe, becrientoe nutsa» (/]30; T. 3: 195).

CyTb 6/1aT0CTIOBEHNA 3aK/II0YAETCA B TOM, YTOOBI MICKATh 3aLVIThI
u yoexxuma y bora.

B npousBepenusax pycckoro Gonbpkiaopa MOTUB 6/1arocioBe-
HIA TaKKe Iofipa3yMeBaeT IIOMOILb CO CTOPOHBI pofuTeeit. Tax,
B COOpHIKe PYCCKVIX HApOIHBIX CKa30K, cocTaBmeHHOM A. H. Ada-
HaCbeBbIM, €CThb cKa3Ka «CuBKO-Bypko», B KOTOPOIJI ¢ IIOMOLIbIO
OTIIOBCKOTO 6/1arOC/IOBEHNIsA, JaHHOTO VIBaHy-ypaKy 3a IPOXOXK/ie-
HIIe VICTIBITaHM S, TePOI0 Y/IaeTCsl IOKOPUTD Cepyilie IapeBHbI’.

B or/mmume oT eBaHTeNIbCKOTO CIOXKETA, B 3TOM CKa3Ke MOJYePKU-
BAeTCS BAKHOCTD MOCTYIIAHNA: TOIBKO TaK MO>KHO IOy YNTb O71a-
rOCIOBEHME POUTENA U JoOUThCs yenexa. TouHee, 6arocioBexe
OTIIa IPEACTaB/IAET COO0T CUMBOJI TPAANIIMIOHHOTO IIpaBuIa (I10-
CyIIaHVe — Harpaja), a ero OTCYTCTBYUE CUMBONMM3NUPYET M3MEHY
¥ HapyIlleHe TPV, 33 KOTOPOIL C/lefiyeT HaKa3aHye — CMepTb
IyXOBHas Wau pusmyeckas.

B pomaHe cyiiecTByeT 11 HOBBII OPAJOK, HOBbIE IIPaBuIa 00-
mecrBa — 3akoH. Harama u mousr CMmura (KHATMHA BankoBckas),
HOKMHYBIINE JOM, HAXOIATCA B TAXKETIOM IIO/I0KEHUM, INIIMBIINCH
6marocnoBenns otTuoB. Joub CMuTa ObIIa 3aMy>KeM 3a KHs3eM
BankoBckyuM 1 Mor/Ia 6bI OTCTaMBaTh CBOY IIpaBa B CUJTY 3aKOHA.
Ho oHa oTKa3bIBaeTCs OT 3TOTO IpaBa ¥ IPOCUT MIPOLIEHNA Y OTLIA.

CrnenyeT OTMETUTD U APYyTUE PENUTMO3HO-KY/IbTYpPHbIe KOHHO-
TaLlMY B peajii3aliuy MOTVBA OTLIOBCKOTO 0/IarOCIOBEHNS B pOMa-
He JloctoeBckoro. Tak, o4eBuiHa pasHMIIA MEXXTY HETEPIIMIMOCTBIO
aHrmmyaHuHa CMuTa K JO9epy ¥ TepIuMOocCThio JIxMenesa k Hara-
we. B. V1. TabpynmnHa 06 bsCHSET 9TO PasIMuMsIMU MEeX/Y JYXOM
€BPOIIENICKOTr0 MHAVBU/IYa/I3Ma U PYCCKOJ HApOJHOM BEPOIL, IIPefi-
ToJaralomlert npoienHne 1 cocrpaganue [labpymmaa: 244).

B BaxHOI1 1711 poMaHa JIOCTOEBCKOTO ClieHe TPUMIPEHNA I10-
Ka3aHO, KaK 3MeHAeTCA OTHOLIeHNe /IXxMeHeBa K cOOCTBEHHOI
modepu B Xofe pacckasa Hemm o xmusHy Marepy. B HeM BcribIXyBaeT
YYBCTBO PacKasHNsA, KOTOPOE IIPOPbIBAETCA IPY HEOKNUJAHHOM
nossneHny Haramm B popurenbckoM fome. Ecnu B eBaHIe/IbCKO
VICTOpUY OCHOBHOE BHUMAaHMe yJieNAeTCs VICIOBEIN ¥ PACKaAHIIO

* Adanacpes A. H. Cusko-Bypko // Haponnsle pycckue ckaskn. M.: Hayka,
1984.T.2.C.9.
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OJIyZHOTO ChIHA IIepef ero BO3BpalljeHeM JOMOJ, TO B IIpOu3Beie-
Huu JIocTOeBCKOro 9Ta cljeHa n3MeHeHa. Vicrioseny Hatamm npep-
IIeCTBYeT UCIIOBEb U pacKasHMe OT1a, HECKOIbKO pa3 B €ro pednt
3BYYNT CTIOBO «BEPUTD»:

«A TbI, THI, HaTamma: 1 MOI/Ia ThI IOBEPUTD, YTO 51 Te€OsT MPOKIs!
W nmosepuna — Bexp nmoBepunal He Hazo 6110 Beputs! He Bepuita 65,
mpocto 6b1 He Bepunal» ([30; 1. 3: 421).

[IecTuKpaTHOE MOBTOPEHME ITIaTO/IA «BEPUTHY TIEPEIaeT Ypes3-
BBIYalfHOE BOOAYIIeBjIeHVe VIXMeHeBa, COXPaHAIILEro TI000Bb
K fodepu. Ecnu panbie VIxMeHeB Urpas porb OTIIA, OKM/IAOIIETO
IIOKasTHMSA JOYePY, TO 3[,eChb OH OTKPBIBAET [IBEPb, B pacKassHIM Oe-
xuT K Haraie, roTOBBII TPOCTUTD 1 O/1aTOCTIOBUTD €e.

3ech poguTeNnbcKoe 6/1ar0C/IOBEHNIe — Pe3y/IbTaT NOKASHIA
M U3MEHEHM:A caMoro oTua. XoTA VIXMeHeB MPOK/INHAET 0Yb,
OH HECKOJIBKO pa3 yKpaJKoil IpobypaeTcs K Hell:

«...TaK CKO/IbKO pa3 s1, Hararra, mo Beuepam K Tebe XOIWII, XOTh
Ha CBEYKY TBOI MOCMOTPETb, XOTh TeHb TBOI B OKHE YBUAATH,
6/marocnoBuUThb Te0s Ha HOUb» (/[30: T. 3: 422).

VimeHnHO VIXMeHeB NepBbIM CAE/al AT K IPOLIEHNIO I OTLOB-
CKOMY 0/1arOC/IOBEHUIO.

B 11e710M Ou€BMIHO, YTO B pOMaHe «YHVKEHHBIE U OCKOPO/IEHHBIe»
YKEHCKasi BepCUs IPUTYY O OTYZTHOM ChIHE HOIIOJTHVJIACh TPaHC-
(bOpMIPOBaHHBIM MOTMBOM OTL[OBCKOTO O/IaTOCIOBEHNA B /IbTEP-
HATVMBHBIX BapMaHTaX ero OTCYTCTBUA (IIPOK/IATIIE OTIIOM MaTepy
Hemnnn) n npucyrcreus (npomenne Haramn). V3-3a oTcyTcTBus
OTIJOBCKOTO O/1aroc/1oBeHy sl MaTh Heymu motepsima CBOIO XKV3HbD
u HaTalua romasa B CUTYaluio «IIOCTEIIEHHOTO OMePTBeHus» [[a0-
mymHa: 237]. Tonpko ¢ 6/1aroc/ioBeHneM OTI[a OHa CMOIJIA BOC-
CTAQHOBUTD CBOIO IIPEXXHIOIO JKM3Hb.

CoxpaHss 3Ha4MMble GOIbK/IOpHbIE 1 6MOTIeiCK/ie KOHHOTALVN,
B IpousBefeHNy [J0OCTOEBCKOro MOTUB OTYZAHOTO ChIHA IOTIOJI-
HAETCS MOTVBAMU XPUCTUAHCKOTO IIPOIEHMS U COCTPaLaHMSL.
9TO0 NOATBEPXKAAETCSA K/II0UEBOI CLIeHOI, MI3MEHEHHOI I1caTeieM:
VICIIOBE[JI 11 pacKasiHUIO JOUYepY NPeIIecTBYeT UCIIOBENb Y pac-
KasiHJe OTI[a, YTO Jie/laeT BO3MOXKHBIM €ro O1arocioBeHue.
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